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ymR O Vigorously Strong,* Mighty, Abundantly rotens wre, - o
Who can duplicate Your powerful deeds? ;

You roofed Your mighty heavens upon cool waters,*

And You founded habitation™ upon nothingness. it

5 When the world was darkness, shadow of death and blackness)’

by donning Your garment of light You illuminated the dawn,”

(1) Exodus 33:19. (2) Psalms 69.7. {3) Proverbs 16:1, {4) Psaims 51:7.
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You divided the treacherous [waters]* with the awesome ice-like [heav
You gathered them in the depths so that they would not cover the lan
3 You revealed the face of the earth and it made vegetation flourish, . .
You planted a garden [in Eden) to the east!
to give pleasure to those who praise You, .
You emplaced the great luminaries in the firmament? of Your power,:
and along with them You instructed the legion of constellations. -
Y You fashioned from the waters an abundance of
swimming fish and flying fowl, . :
the serpent-like, world-spanning [Leviathan]* that will be the feast.
of those who dwell in the garden [of Torah], _
the sticky clods of earth produced creeping creatures and beasts,
the [bull] that dwells among reeds* and swamp will be the repast’
of Your invited righteous. , ’
1 You prepared meat> and wine but there was no one fo feast,* ;
so You shaped a lifeless form from clay in the likeness of Your ims
You blew into his body a pure soul from Your heavenly abode;
he was made to slumber and from his side You designated him a helpmeet
1 You commanded him not to eat from the Tree of Knowledge,
but like a fool he disobeyed the command upon the serpent’s seducti
and was punished with earning sustenance by the sweat of his brow?
and the foolish woman [was punished) with labor pains, v
and the cunning [serpent] was given dust as his food.s
' You caused his seed to congeal in the womb of the desirous {Evel*
she conceived and gave birth to a farmer and a shepherd,* )
together they brought before You an offering and a gift;
You were angry with the older [Cain],
but turned to the gift of [Abel] the younger. :
n He [Cain] corrupted his warm compassion* and broke the brother’s:nec
then he prayed to You and You made him a mark;*6
the third generation* began to call in Your Name to an idol,
You called upon the powerful flowing oceans — ,
they engulfed them and they were lost, .
v The arrogant generation [of the Flood} erred and snarled at You
they were drowned in surging hot waters, scalded and cut down,?
[Noah] who was borne on a gopher-wood [ark] was saved .
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when You shut its door behind him, n . w ... . S
You made his offspring flourish and they filled the face of the desolate earh T3 ..umu azﬂ_uwu.._ n™Bn oY CATYA PMYIDD Y A
1 The united [Generation of the Dispersion] conspired ., “vo . : T o S LA} > Vo
to rise up to the very heaven;* 1o |H_JM30 mIN21%D] __G._U., , _UHG,U 1y oo D.....__jw“nu i
. T L S IN] I

like straw they were scattered in a violent wind and tempest;?
The beloved [Abraham) came from across [the river]
to make You known in the world,
the passionate love of his old age [Isaac]
he brought up to You as a burnt-offering.
1 Like perfect sheep, the perfect man [Jacob)* was chosen,
when he longed to dwell in the tents [of Torah study]?
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from his loins You drew worthy, beautiful offspring,
each a seed of truth! without impurity.*
Y To serve You, You desired Levi, Your most devout man,?
to designate from his stock one sanctified as holy of holies,*s
to bind the headplate of holiness and don the Urim [V Tumim],4
to sit in glory within [the Temple] for seven days.*
v The steadfastly faithful — a week before the Tenth [of Tishrei] -
would segregate the leading Kohen, according fo the regulation’
of the Inauguration service*s
Chazzan— They would sprinkle purifying waters upon him to cleanse hi
he would dash [the blood], burn [the incensel, -and prepare [the Men
fo accustom himself in the service.s i
As it is written in Your Torah: As he did on this day,
HasHem commanded to do to atone on your behalf.*7 .
, Congregation and chazzan:
on Joining him were men of understanding, the elders of the Sanhed
~ telling him, ‘Please read [the laws) aloud.”’ L
At dawn of the ninth,* they would stand him at the eastern gate,
and lead before him the beautiful offerings of the day.
© As sunset approached they would reduce his food,
lest the impurity of a whitish emission befall him in his sleep.*s.
The elders of his tribe would lead him to teach him the incense proced
they would adjure him to male the cloud of incense smoke within.!
His flesh would shudder and he would weep at having been suspeci
‘they too would withdraw and their tears would flow. 1o
He would expound the Oral Law and read from the Scripture,
those surrounding him would expound to keep him awake till midnigh
v Joyously {the Kohanim] drew the first lot,* ,
for the privilege of removing the ash,
again they would draw lots for clearing the ash
from the Inner [Altar] and Menorah.1s S
For the incense service, new candidates would take part in the thir
all joined for the fourth lot, to prepare the offering parts [for burning

(1) Jeremiah 2:21. (2) Cf. Deuteronomy 33:8. {3} Cf. | Chronicles 23:13. 4 Cf. Leviticus 8
{5) Cf. Tractate Yoma 1:1 [p. 192). (6 Cf. 1:2. (7} Leviticus 8:34, (8) Cf. Yorna 1:3 [p. 1921,
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When the lookout announced, ‘The first gleam of dawn has risen,
they would spread a linen sheet around {the Kohen Gadol] to screen-h
He would remove his clothes, immerse himself, and don golden vestment
he would sanctify [his hands and feef] and make the incision
in the morning continual offering,
 He would appoint someone to complete the slaughter
while he accepted and threw [the blood).*
He would withdraw and burn the incense, then prepare [the Menorah],
bring [the offering’s parts onto the Altar] and pour its libation,
He would complete the burnt-offering service,
doing it according. to its erder.?
Again they would spread out a white sheet as before
in the Temple’s Parvah Chamber; he sanctified and undressed, :
He would go to immerse himself, don white vestments and sanctify,”
[he wore] Pelusian [linen. vestments]* worth eighteen maneh — :
magnificent — in which to serve the King of Glory.4
His bull was stood between the antechamber and the Altar,
| its face toward the west and its head was southward, but turned. *
Chazzan ~ He hn_suannrm& and leaned his hands on its head,;

| VO S

s

;o3

AR N2 WX T35 0o
23077 pain
ya

1T
?¥ 7p2% nivyS me

PIST TV 979w nay

DT PR PR YD

BTTR U W W S1anb
YAV O] 7D 77202 2005

27021 opn

DI RIRTP 7 ORI
A2y e of nar s

AP 873 19 725 ang

AY2Y INIR 07302 NS oo ,

<

ATIT R O DIND
._._M._U,U

MY 0T Y12Y mInK Hhn

1RO XY 5 phn s

ATTON WR TP PR 0w
AR Doy

WP 13 RS

A0S nrwn 7 1oV oY

T e

M3 710 ara apy TERD :NTIN3 200D noxp

SIVY WY 073933 1oR o5

T H

BT 9P MY Ywn A

AV T WY DR300
M1 B0 TRYY

Y32 YT 1903 0o
P37 30M 93 vyTH MY

102 "30

Y1875 72 Y
Al &l

MY TN PR UIP) TV
RN PR WM PVPI TR
2 Tl

3RS Y 137 110 WD

WIPY 0Y 8737 D3Y) VoD

.T1327 7777 83 N7 D

R 1333 WNT M) 13

JBY K7 32021 0N YYD

/A3 UV 2P imo
PN 73R X P IR% TP

1702 OY 9w 5o nby

LR T

M3 1

W 3230

- TN




Chazzan recites the following two _umamqm_um.m m_m_..hm." MWMW.wm.mlmﬁmo: En:mmﬁmzm fn an undertorie
723) And so would he say:* I beg of You, HASHEM, | have erred, beer

" iniguitous, and willfully sinned before You, I and my household .
I-beg of You — with Your Name HASHEM* forgive now the errors,s
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iniquities, and willful sins by which I have erred, been iniguitous, and-] to T ToorT coooTT E
willfully sinned before You, I and my household. As it is written in the'l LJH.JJM.._ JMWA ﬂ_JuU_U Jjﬂﬁﬂﬂﬁ MY JUZGJG \D..wx._.%U

Torah of Moses, Your servant, from Your glorious expression: For onid L TR rTou

this day he shall atone* for you to cleanse you; from all of your si m.:UJ bu b b D._._M JU : JI_JU_U JUU ﬂ—JUMu .I_SU ..DJ..JUU UHjU

before HASHEMS — R
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Upon reaching the word o713, kneel, the congregation and chazzan fall to their knees;, at the wor
oINIYRY, and prostrate themselves, they bring their faces to the floor and complete the paragraph i
that position. :

DYDY The Kohanim and the people standing in the Courtyard:
_ " when they would hear the glorious, awesome Name, 't
Ineffable One,* emanating from the Kohen Gadol's mouth, in holine
and. purity, they would kneel and prostrate themselves, give thank
fall upon their faces and say: 'Blessed is. the Name* of His glorios
kingdom for all eternity.” s .
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(1) Cf. Yorna 3:7 [p. 200]. (2} Cf, 3:4-5, (3) Cf. 3:6 Ip. 202,
(41 Cf. 3:7. {5) Leviticus 16:30. (6) Cf. Yoma 3:8.
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Congregation and chazzan: )
QI He, too, would intend to complete the Name simultaneously with:

those reciting the blessing;* then he would say to them: “You will
be cleansed!’ May You* in Your abundant goodness arouse Your.
mercy and forgive Your devout man. :

- :BI7 79I 227300 39 oYm m s ene g s M
¥ He strode* to the east of the Courtyard,
where there was a pair of he-goats purchased with community funds.?
They were matched, of equal value, alike in appedrance and height,3
standing to atone for the sin of the wayward nation.
He grasped the golden lots* and lifted them from the lattery box,
He reached out to place the lois for the One Above and for the cliff.*
He cried out in a loud veice, ‘For HASHEM — a sin-offering;’
his listeners responded and blessed the Name
He tied red-dyed wool to the head of the goat to be sent away,
and it was made to stand precisely facing its destination.*
Thereupon he crossed cver to his bull again,*
and confessed the malodorous sins of his tribe before the Rock,
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Chazzan recites the following two paragraphs aloud; congregation recites along in an underton

721 And so would he say: [ beg of You, HASHEM, I have erred, beer
iniquitous, and willfully sinned before You, I and my household

and the children of Aaron, Your holy people. I beg of You — with You

Name HASHEM forgive now the errors, iniguities, and willful sins that
have erred, been iniquitous, and willfully sinned before You, [ and m
household, and the children of Aaron, Your holy people. As it

written in the Torah of Moses, Your servant, from Your gloriou
expression: For on this day he shall atone for you to cleanse you; fro

all of your sins before HASHEMS —

Upon reaching the word D w13, kneel, the congregation and n:mNNm: fall to ”_Jm__. w:mmm_ at the wol
o%NBY, and prostrate themselves, they bring their faces to the floor and complete the Umammﬁr
that position. /

U._.._ﬂ__u_l._.m The Kohanim and the people man:%:m in the Courtyard

when they would hear the glorious, awesome Name, th
Ineffable One, emanating from the Kohen Gadol's mouth, in holines
and purity, they would kneel and prostrate themselves, give thanks
fall upon their faces and say: 'Blessed is the Name of His who:ox
kingdom for all eternity.’s

(1) Leviticus 16:30. (2) Cf. Yoma 3:9 [p. 204]. (3} Cf. 6:1 [p. 214].
(4 Cf, 4:1 :u Nmm_ @ ﬁms_:nr_m 16:30. (6) Cf. Yoma 4;2.

no_._mqmmm:o: and chazzan:

QIR He, too, would intend to complete the Name simultaneously wit

those reciting the blessing; then he would say to them: "You wil
be cleansed!” May You in Your abundant goodness arouse You
mercy and forgive the tribe of Your servants.

7 He would take a sharp knife and slaughter* T,rm bull)
according to the proper procedure.
He would accept the blood in a basin and hand it to the one who Eo:E
stir to prevent its congealment™ until the time of sprinkling,
lest it become congealed and atonement be prevented.
He would gather glowing coals by scraping with a shovel of reddish waE
which was light, thin-walled, and long- rm:&mm
nto it he shoveled three kabs of ceals.*
They brought him a ladle filled with fine Enm:mm\ i
he scooped up [incense] with both hands and emptied it into a ladle, -
He quiclly grasped the shovel in his right hand and the ladle in his 5
and his footsteps were heard between the curtains® .
as he neared the staves [of the Ark].*
He placed the incense between them and caused their smoke to rise,
then he left.
n From the young [Kohen] who had been stirring it, he took the blood.
He immediately re-entered [the Holy of Holies]
and stood between the So?:&.:m staves. :
Chazzan — For the appeasing sprinklings [of blood], he would dip his finger
and whip [the blood] outward with this count:
one motion upward and seven downward,*
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) And so would he count: One, one plus one,* one ﬁ;.:m two, ¢
" plus three, one plus four, one plus five, one plus six, one p

seven.®
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Congregation and chazzan:

“ He would run and place the basin [of blood] _.Gl____u .Bwn.u ..:UM JUﬂq e b Iy 23 - .“\J
on a stand and slaughter the %mlwonw¥~ b - T e v DY) 122 Yy

ingly h Id t the blood in a holy basin. e EENak S PirTE s ] . ) o
n_mmwwﬁmﬂwlu\bmmgs“mxrmm NMMNWEV, Mm would stand at the designated place near A L Y 4...._ JMJ \.jJWA REMYR! U.:Umu stuMJ r\.uJ S

Ark, and count the sprinklings as he had done with the blood of the bu

Chazzan and congregation in unison:

gls)] And so would he count: One, one plus one, one nh.:m 110, 0}

o plus three, one plus four, one plus five, one plus six, one |
seven.s

1) Leviticus 16;30. (2) Cf. Yorma 4:3. (3) Cf. 4:4 [208], {4) Cf. 5:1 [p. 2101, (5) Cf. 5:3,
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1 He would hurry [to the stand) and put down his basin
and talce the bull's blood. :
He would exert his feet to run and he would stand outside the curtain

S ini-RepaRlitushch )
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that separated {between the Holy and the Holy of Holies], VIR MIPM L Sy vavw , A0 13T Xom mﬂuﬂrUJUG
At the embroidered curtain® he would sprinkle with the same procedure f Hu« R A ToTTET ot T T
as toward the Ark’s cover. e CORT T ITN oY 1w ot b B R i, . ;
He would then rush and repeat the sprinkling with the blood of the he-goa SR oo 1 2 e T JWZ ZM._ ..:.Nmu

v He would return and mix [the bloods],! and atone upon the Gold Altar,
seven [sprinklings] on its surface and four on its corners.?
Chazzan —Eagerly he would come to the living he-goat,
and confess to God the people’s careless and wanton sins.

Chazzan recites the following two paragraphs aloud; congregation recites along in an undertcne

N2 And so would he say: I beg of You, HASHEM, they have erred

" been iniquitous and willfully sinned before You — Your peop!
the Family of Israel. | beg of You — with Your Name HAsHEM forgiv
now the errors, iniquities, and willful sins by which Your people,‘th
Family of Israel, have erred, been iniguitous and willfully sinn
before You. As it is written in the Torah of Moses, Your servant, fro
Your glorious expression: For on this day he shall atone for you.t
cleanse you; from all of your sins, before HASHEM® —

Upon reaching the word oy, kneel, the congregation and chiazzan fall to their knees; at the wol
oNGAYIY, and prostrate themselves, they bring their faces to the floor divd complete the paragrap
- that position. -

U._uﬂu_...._a The Kohanim and the people standing in the Courtyard
" when they would hear the glorious, awesome Name, th
Ineffable One, emanating from the Kohen Gadol’s mouth, in holines:
and purity, they would kneel and prostrate themselves, give thanks
fall upon their faces and say: ‘Blessed is the Name of His glorious’
kingdom for all eternity,” :
Congregation and chazzan: ,
TR He, too, would intend to complete the Name simultaneously with
' those reciting the blessing, and he would say to them: You wil
be cleansed!™ May You in Your abundant goodness arouse Your
mercv and forgive the conereeation of Teshurun.
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W He dispatched {the he-goat]* with a designated person to a harsh deser
to bear to an isolated place the filth of this sin-stained [nation). :
v [The designated person] would push it off the rocky cliff
and it would tumble downward;
Its bones would be smashed like crushed earthenware.s
{The Kohen Gadol] would grasp a sharpened knife
and fear mﬂ_mx the bull and he-goat, ‘ .
remove the sacrificial parts, and intertwine i * ing.?
He read aloud the mn@mm Torah readings,® fhe fimbs for burning ,
. Hm:wm_mmnmmm& m:.m hands and feet] and undressed. :
or the third time he immersed hi .
i e d himself, donned golden vestments

w

n Immediately he offered his ram and the ram of the people. .
He offered the fats of the sin-offering and additional-offerings as require
He hurried, sanctified, undressed, immersed, and sanctified, ,.
having donned the linen clothing he entered the Sanctuary.

He removed the number of incense vessels* and sanctified.

He took off his [white] vestment clothing and concealed them forever

He readied himself and immersed, donned beautiful gold and sanctified,

performed the order of the continual offering and burned if, .
and kindled the lamps.

Upon concluding the services he sanctified his hands and feet,

thus completing the five immersions and ten sanctifications.

His beautiful visage® was like the sun rising powerfully.

Invigorated and joyous, he donned his own clothing;

the wholesome nation escorted its faithful emissary* to his home? .

it rejoiced when informed that the scarlet wool had turned snow white

it was adorned with salvation, draped in a garment of righteousness,! .

exuding cheer, expressing pleasure and delight. .

The loftily distant heavens let flow their droplets of dew, :
nourishing the furrows of the fields that they may yield their produce
Those who tranquilly harvest crops give tharnles;® .
those who bear their sheques with glad song announce their praise;®
the very depths of the coveted land make song heard;” -
those who wall on graveled paths speak of His righteousness.® 5
The hope of those who send {the Kohen Gadol] is an undisappointed faith

their anficipation is like a refreshing snow on a harvest day.®
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v From their filth they were washed,
from the muck of their stench they were purified;
W perfect ones, wholesome ones — they were purified
through the integrity of his hands, 11
% to declare that the One Who cleanses themi is the Source of living wate
wthe Mikveh of Israel*1* Who cleanses them, like faithful waters.
a With purity and cleanliness they will be cleansed and purified,
Vihey will be renewed like the new {angels] of morning,*
with their stain scrubbed clean.
" They will utter from their throat, the exaltations of God,1
5 glad song with their tongue, new song with their mouth.1t
1 They will rejoice with trembling, serve with awe,15
p the Holy One of Israel, Who sanctifies the holy people,
% to express, to sing, to drum, to sound the cymbal,
Vito conduct the instruments and to sing sweetly,
1to be embraced by the power of His exalted right hand,
vsupported together by the righteousness-filled Thand of God],
n drawn to approach His gates with glad song,
Vand attaining joy and gladnessis forever.
v Joyous and celebrating with His Name all day long,7
W happy with the gladness of His Presence,
Y Chazzan — their radiant light will burst through like the dawn,
P they will raise their voices and sing of the grandeur
of the Rock of the worlds.2
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Amitz Koach

1. Bava Batra 75a

Piyutim of the High Holidays
Miriam Gedwiser ~ Ellul 5774/Tishrei 5775

Rabbah said in the name of R. Johanan: The
Holy One, blessed be He, will in time to come
make a banquet for the righteous from the flesh
of L.eviathan; for it is said: “Companions will
make a banquet (“yikhru®) of it" (Job 40:30).
Kirah must mean a banquet; for it is said: “And
he prepared for them a great banquet and they
ate and drank” i Kings 6:23). Companions must
mean scholars, for it is said: “Thou that dwellest
in the gardens, the companions hearken for thy
voice; cause me to hear it” (Song. 8:13).
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2. Mishnah Yoma Chapter 1

1

Seven days before the Day of Atonement, we
sequester the High Priest from his house to the
Palhedrin Chamber, and we prepare for him
another priest in his place, [for] perhaps there
will occur in him a disqualification. Rabbi Yehuda
says: We even prepare another wife for him, {for]
perhaps his wife will die; as it is said, "and he
shall atone for himself and for his household" -
his "household” is his wife. The Sages said: If
s0, there is no end to the matter.

2

All seven days [of his sequestration], [the High
Priest] casts the blood, and burns the incense,
and cleans the lamps, and offers the head and
the leg [of the continual-offering]. All other days,
if he wants to offer, he offers — for the High
Priest offers a portion first, and takes a portion
first.

3
They provided for him elders from the elders of
the beit din [Rabbinic court] who would read
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before him the order of the service [for Yom
Kippur]. They would say to him: My master the
High Priest, memorize the order of the service;
perhaps you forgot or never learned. On the day
before Yom Kippur in the morning they stood
him in the eastern gate of the Temple and
passed before him alil the bulls, rams and lambs
[that would be used the next day in the service]
so that he would recognize and be familiar with
the service [of offering each of them].

4

All seven days, they would not prevent him from
eating or drinking. The day before Yom Kippur,
toward nightfall, they would not let him eat a lot,
because food brings on sleep.

5

The elders of the Court would transfer him to the
elders of the priesthood, and they would bring
him up to the upper chamber of the House of
Avtinas, administer the oath to him, take their
leave and depart. And they would say to him, My
master, High Priest, we are the messengers of
the beit din, and you are our messenger and the
messenger of the beit din. We make you swear,
by He Who caused His name to dwell in this
House, that you will not change a thing from
what we have told you. He would separate from
them and sob, and they would separate from him
and sob.

6

If he was a sage, he would expound. If not,
sages would expound in front of him. If he was
accustomed to reading, he would read. If not,
they would read in front of him. And from what
would they read in front of him? From Job, and
from Ezra, and from Chronicles. Zecharya ben
Kabutal said, many times | read from Daniel in
front of him.

7

If he wanted to fall asleep, young priests wouid
snap their middle fingers in front of him and say
to him, My master the High Priest, stand up and
get rid [of the fatigue] this once [by standing] on
the floor. And they would engage with him until -
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the time came for slaughtering [the morning
sacrifice].

8

Every day, they would remove the ashes from
the altar at [the time of] cockcrow or around that
time, whether before or after, [But] on Yom
Kippur, [it would be done] at midnight, and on
the festivals, at the first watch. And cockcrow
would never occur [on these occasions] before
the Temple courtyard was filled with Israelites.
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3. Mishnah Yoma 3:8

N

He came to his bull and his bull was standing
between the Ulam [entrance hall] and the altar,
its head to the south and its face [turned] to the
west. And the priest stood on the east side
facing the west. He laid both his hands upon it
and confessed. And thus he would say: “Please,
‘Hashem’! | have done wrong, | have
transgressed, | have sinned before You, | and
my house. Please, ‘Hashem’! Forgive the
wrongdoings, the transgressions, the sins which
| have committed and transgressed and sinned
before You, ! and my house, asitis writtenin - |.
the Torah of Moses Your servant: 'For on this
day shall atonement be made for you'," etc. [to
cleanse you of all your sins; you shall be clean
before the Lord] [Leviticus 16:30].

[9: He then went to the east of the Temple
courtyard...]
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4. Yoma 36b

Our Rabbis taught: How does he make confession:
| have done wrong, | have transgressed | have
sinned — Similarly, in connection with the he-goat
to be sent away Scripture says: And he shall
confess over him all the iniquities of the children of
Israel, and ali their transgressions even in their
sins. Similarly, with Moses, it says: Forgiving
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iniquity and transgression and sin — these are the
words of R. Meir. The Sages, however, say:
‘Wrongs’ are deliberate misdeeds, thus also does
Scripture say: That soul shall be utterly cut off, his
wrong shall be upon him, ‘transgressions’ are
rebellious deeds, as it is said: The King of Moab
hath transgressed against me; furthermore: Then
did Libnah transgress at the same time; ‘sins’ are
inadvertent omissions, as it is said: If any one shall
sin through error.— Should he then, after having
confessed the deliberate misdeeds and the
rebellious deeds, turn back and confess
inadvertent omissions? Rather, thus did he make
confession: | have sinned, | have done wrong, |
have transgressed before Thee, [ and my house
etc. Thus also does Scripture say in connection
with David: We have sinned with our fathers, we
have done wrong, we have dealt wickedly. Thus
also with Solomon: We have sinned, and have
done wrong, we have dealt wickedly. Thus also
with Daniel: We have sinned, and have dealt
wrong, and have done wickedly. — What is the
meaning, then, of Moses’ saying: ‘Forgiving iniquity
and transgression and sin'? Moses said before the
Holy One, biessed be He: Lord of the Universe,
when Israel sin before Thee and then do penance,
account their premeditated sins as errors! Rabbah
b. Samuel said in the name of Rab: The halachah
is in accord with the Sages.
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[See also Tosefta Yoma 2:1]




